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Braşovti, 15 Septemvre 1886.
Ministrulfl-preşedinte Tisza amână cam multü 

rôspunsulû ce s’aştâptă së-lü dea la interpelările, 
ce i s’au adresatü în cameră în cestiunea bul
gară. Acésta nu o putemű privi ca unû semnü 
favorabilű pentru părerile esprimate de inter
pelând.

Décá d-lű Tisza s’ar conduce în afacerea 
bulgară totü de acelâşî idei, s’ar fi grăbitu së 
provóce o manifestaţiune generală în cameră pen
tru politica lui. Dér ministru-preşedinte ungu- 
rescü nu face politică esteriórá, ci rolulü lui se 
mărginesce de íaptü la esecutarea politicei ce o 
croesce principele de Bismarck în unire cu d-lű 
Kalnoky.

Foile oficióse germane se ocupă acum cu 
deamëruntulü de îngrijirile şi dorinţele diferite- 
lorü partide din Austro-Ungaria cu privire la 
crisa bulgară, piarulű „Post“ din Berlinü gă- 
sesce, că afară de Cehï, cari suntü de partea 
Rusiei, tóté celelalte partide suntű cuprinse de 
frică, că Austria este ameninţată în peninsula 
balcanică de Rusia şi că se vede în interesele 
ei cele mai vitale nu numai părăsită de Ger
mania, ci chiar şi împedecată d’a se apëra cum 
ge cuvine. Mai alesű opiniunea publică ungu- 
réscâ începe së st índoiéscá în folosulű ce l’ar 
avé din alianţa cu Germania şi së chibzuiéscâ, 
décà n’ar fi mai bine ca acéstâ alianţă së în
ceteze.

Spectacululu ce-lű oferă opiniunea publică 
din Austro-Ungaria, (Jice numita fóiá, este o do
vadă eclatantă despre greutatea ce’ntempină în- 
tr’unű statü mare conducerea politicei esterne, 
când guvemulű e dependentü, prin parlamentű, 
de opiniunea publică. Marea posiţiune europână 
a principelui de Bismarck presupune însë inde
pendenţa sa de parlamentű.

Cine ar puté së susţină aşa ceva despre 
d-lű Tisza ? Élű, chiar décá nu vrea së depindă 
de parlamentű, trebue së facă só cré<Já lumea, 
că sè conduce numai de voinţa parlamentului, 
de aceea îi este aşa de greu a găsi rëspunsulü 
potrivitű la interpelările d-lorű Horváth, Irányi 
şi Apponyi. Organulű sëu „Nemzet“ însë se 
iicércá a pregăti opiniunea publică pentru mo- 
mentulű când d-lű Tisza se va pronunţa. Ast- 
felű ne spune, că alianţa cu Germania esistă şi 
rèmâne nealterată ; că şi açji este destulű de pu
ternică spre a apëra interesele reciproce şi spe
ciale; dér că o alianţă nu póte evita fără jertfe 
şi aceia, cari consideră jertfele aduse de Anstro- 
Ungaria ca pré mari, arű trebui së se gândéscà, 
că împrejurările uşorii se potű schimba şi că
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Germania ar putea fi constrînsă a lua în apë- 
rare interesele speciale ale monarchiei nóstre.

Aşadâr organulű d-lui Tisza ne arată în ce 
sensù va răspunde- şefulă sëu în cameră şi opi
niunea publică ungurâscă atâtü de agitată va 
trebui së se mulţămâscă cu asigurarea că d-lű 
Bismarck îngrijesce de tóté şi deci së nu-şî mai 
bată capulű cu lucruri, cari nu le înţelege.

Ce vrea opiniunea publică din Ungaria?— 
întrébà (Jiarulü „Post“— vrea së strige Ruşilorti 
unű quos ego, ca së ’şî retragă mânile din Bul
garia? Dér atuncî ar trebui së strige Austro-Un- 
garia unű quos ego şi Turciei, care este a<Jî amica 
Rusiei. Şi atunc! ea uşorfi s’ar puté încâera şi 
cu Francia, ba încă şi cu Italia. Pe aceste că
rări se cere, ca Germania së urmeze politicei aus- 
tro-ungare î

Şi mai la înţelesti se pronunţă oficiósa „Köl
nische Zeitung“, care rëspunde celorű cu „poli
tica husáréscá“ din Ungaria scurtű şi lämuritü, 
că „Germania niciodată nu se va lăsa së fiă îm
pinsă la o duşmăniă necondiţionată în contra 
Rusiei“.

Rusia, (Jicű oficioşii germani, nu voesce alta 
decâtü së ’şî restabiléscá în Bulgaria influinţa ce 
a avut’o până ’n Septemvrie anulű trecută şi o 
ocupare a Bulgariei numai atuncî ar fi probabilă 
când patrioţii bulgari arű aţîţa pré tare amorulű 
propriu alű panslaviştilorti; tocmai evitarea aces- 
torű aţîţărî este scopulű momentanű alű politicei 
germane.

Ungurii nu vorű pré fi încântaţi auíjindű 
că politica lorü se declară de cătră oficioşii d-lui 
Bismarck de „politică husâréscà“ şi li se spune 
clarű şi limpede ca să-şi vé<}á de trébá şi së 
nu-şi vére lingura unde nu le ferbe óla.

„Vossische Zeitung“ e de părere, că limba- 
giulű acesta ameninţătorfl alű foilorű bismarki- 
ane va face situaţiunea contelui Kalnoky şi mai 
dificilă de cum este ea astăzi şi va fi privitű 
în Ungaria ca unű amestecű neîndreptăţită.

Fiă cum ar fi, dér ni se pare, că nici po- 
siţia d-lui Tisza nu pré e de invidiatű, décá nu 
va puté decâtü së reproducă, numai cu alte cu
vinte, şi înaintea parlamentului ungurescű ame
ninţările foilorű germane.

Ministrulü Sturza şi foile maghiare.

Visita d-lui Sturza în Pesta a fostü viu discutată 

în foile ungurescî, cari s’au simţitfi măgulite că d-lü 

Sturza venindü dela Berlinü şi dela Viena a aflatü de 

lipsă a se pune în înţelegere şi cu óraenii de statü un

guri din Budapeşta. »Peşti Napló* a trimisü chiarü un 

colaboratorü alü séu la d. Sturza, care fiindü primitü de 

acesta raportézá, că d. Sturza şi-a esprimatü deplina sa 

mulţămire asupra impresiunei plăcute ce a primit’o în 

Budapeşta. E dreptú, (Jice numitulü (jliarü, că d. Tisza, 

deóreee nu duce casă, a pututü sé prán^éscá cu minis

trulü románü numai ín hotelü, dér acésta nu aduce nici

o scădere cordialei întâlniri.

Sturza — adauge »Pesti Napló* — sa mai íntél- 

nitü şi cu alţi corifei politici de ai noştri şi dela toţi a 

aflatü, că în Ungaria âe resimte o vie părere de réu 

din causa résboiului vamalü cu România, şi cu toţi do- 

rescü ferbinte a sta în relaţiunî amicale cu ea. I-a 

plácutü mai departe d-lui Sturza că politicii unguri suntü 

de convingere că Ungaria taebue se stáruéscá pentru in 

dependinţa statelorü dela Dunăre, ca garanţiă pentru pro- 

pia ei independenţă.

In fine, scrie %Pesti Napló*: Ministrulü româ sanü 

pututü convinge şi despre aceea, că părtinirea daco ro

mânismului în Ardélü din partea României ar fi o poli

tică fórte falsă, pentrucă ceeace s’ar risca printrénsa : a 

miciţia monarchiei, şi acésta este de unü multü ma; mare 

preţti pentru România, decátü acelü resultatü efemerü, 

ce l’ar ajunge cu fantasiele daco-române. In sfîrşitO a 

pututü sé se convingă Sturza, că pretutindeni s’a primitü 

cu recunoscinţă atitudinea ce a observat’o România
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faţă cu cestiunea bulgară. D-lű Sturza a cerutü dela 

ómenii de statü şi politicii unguri informaţiunl în multe 

cestiuni ínsémnate şi anevoie ne înşelămtt décá credemü 

că petrecerea Iui în Budapeşta va avea unü efectü favo- 

rabilü asupra relaţiunilorfi dintre Ungaria şi România. 

Noi ne bucurámü şi de aceea, că ministrulü románü 

după Berlinü şi Viena a cáutatü a se’nţelege cu bărba

ţii guvernului nostru, şi suntemü convinşi că acésta a 

fácutü o fórte bună impresiune asupra cercurilorü ma

ghiare politice.
,Ellenzék,» care are nenorocirea de a fi celü mai 

réu informatü «Jiarü maghiarü, serie anapod <}icéndü:

»Aşa se vede, că vecinii din România s’au săturatâ 

de a se mai lăuda, s’au moleşitfl, şi acuma se arată a- 

plicaţî a înceta cu résboiulö vamalü, pe care l’au înce- 

putü contra nóstrá. Ministrulü románü de esterne Sturza 

care deună^ile a petrecutü ín Viena şi Budapesta, nu 

s’a genatü a descoperi, că ín Bucuresci suntü aplicaţi a 

căuta modalitatea prin care sé se încheiă unü pactü e- 

conomicü cu monarchia nóstrá. In Bucurescl numai de 

aceea se temü — <Jise Sturza — , că Ungaria din nou 

le va face greutăţi în cestinea vitelorü. Temerea acésta nici n’a 

ţinut’o ascunsă d. Sturzâ în’aintea contelui Széchényi, în 

Budapesta Prin urmare desbaterile referitóre la reîno- 

irea convenţiunei comerciale numai în casulü acela se 

vorü începe, décá Sturza ar fi pututü scóte din convor

birea ce a avut’o cu ministrulü de comerţfi, contele Se- 

chenyi atâta, că Ungaria este aplicată a face concesiuni 

României în cestiunea vitelorü. Décá se va realisa a- 
eésta, atunci 0răşi nu avemü nici unü folosü din con- 

venţiunea cu România şi în casulü acesta mai bine este 
sé continuámü şi mai departe résboiulü. ProprietarulÜ 

maghiarü, de vreme ce pretulü bucatelorü continuu scade 
numai în crescerea vitelorü mai póte avea puţinfl folosü. 
Décá ínsé se va permite întrarea în ţâră a vitelorü din 

România, atuncî şi cu acésta s’a isprávitü mai vîrtostt 

în părţile de métjá^i-résáritü ale ţerei.“

Austro-Ungaria şi România.

Sub acestű titlu cetimű în „Neue Freie 
Presse“ urmátórele:

Se pare că în adevérü negoţiările între Austro- 

Ungaria şi România în privinţa reînoirei convenţiunei 

comerciale vorü începe. Ce-i dreptü, încă nu s’a fâcuttt 

nici unü pasü positivü în acéstá privinţă, dér d. Sturza, 

cu ocasiunea aflărei sale la Viena, nu s’a sfiitü d’a spune 

pe faţă că cei din Bucuresci suntü dispuşi sö se apropiă 

de Austria pentru ca mai pe urmă sé potă ajunge, sub 

raportulü economicü, Ia o înţelegere cu statulü vecinü, 

prietenü sub raportulü politicü. Cei din Bucurescl se 

temü ínsé că Ungaria, căreia i se atribue cea mai 

mare vină pentru nereuşita negociárilorü, va face din 

nou dificultăţi în cestiunea vitelorü. Acéstá cestiune este 

pentru România, după cum a accentuatü d. Sturza la 

Viena, o cestiune de viâţă, în care nu póte şi nici nu 

va face nici o concesiune.

D. Sturza a spusü verde acestü lucru şi d-lui co

mite Széchényi, cu care a conferitü la Pesta. Pacea 

politico-comercială atârnă aşad0ră 0răşl dela corniţele 

Széchényi şi acestü singurü faptü constitue o enormă 

dificultate. Negocierile vorü reîncepe, décá d. Sturza, 

din convorbirea ce a avutü cu corniţele Széchényi, 

va fi dobánditü convingerea că Ungaria este dispusă sé 

facă României concesiuni în cestiuunea vitelorü. Ar fi 

fórte multü de doritü ca intimitatea politică ja ambelorü 

state sé mijlocéscá şi apropierea economică.

Pressa şi crisa bulgară-

Organulü oficiosü saxonü „Leipziger Zei
tung“ scrie cu privire la situaţiunea Austriei în 
cestiunea bulgară:

„Punctulü de gravitare alü situatiunei politice zace 

acum în întrebarea, dâcă va succede a se stabili o în

ţelegere între Austria şi Anglia asupra modalităţii, cum 

sö împedece aceste douö puteri în unire înaintarea Ru

siei în peninsula balcanică. Cätü pentru Germania e ne- 

indoiosü, că ea refusă în modü hdtäritü în împrejurările
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de faţă de a lua parte la o acţiune în contra Rusiei. 

Nu de geaba au declarata de repeţite-ori oficioşii din 

Berlinâ, că cestiunea bulgară nici că-i privesce, ceea ce 

vrea să însemneze că nici în fasele desvoltărei ei viitore 

nu-i privesce. Nu le pasă de o ocupaţiune bulgară, nici 

chiar de ocuparea Constantinopolului din partea Rusiei 

Cei din Austro-Ungaria ara trebui să fiă în clara despre 

acâsta. <

„Leipziger Zeitung“ se miră mai departe, că în 

Ungaria mai domnesce credinţa că prin note diplomatice 

se va putea opri Rusia în mersula ei şi că sunta 

şanse pentru o înţelegere anglo-austriacă şi că acesta ăr 

fi în avantagiula ambelor a state.

„Moskovski Vjedomosti scrie :
Pentru una agenta diplomatica rusa nu mai e a- 

cum loca în Sofia, e însă pentru una comisarii cu pu

teri dictatorice şi cu una număra necesara de licton. 

In contra trimiterei unui comisara, ba chiar în contra o- 

cupării ruse a Bulgariei ar pută protesta numai Anglia, 

şi acăsta încă numai pe hărtiă. Tractarea cestiunei pen

tru trimiterea unui comisara va lămuri ce are să aştepte 

Rusia in viitora. încă înainte de alegerea prinţului şi 

de orice alta arangeamenta trebue să se lămurâscă, decă 

problema resolvării europene este ca pe tronuia bulgara 

să vină una prinţa, care să privescă partida lui Stambu- 

lov ca naţională şi maioritatea poporului, care nu con

simte cu acesta, ca servitori ai panslavismului. In alta 

căsa Rusia ar veni într’o situaţiune, care ar aduce pen

tru multa timpa scăderi influenţei sale asupra Slavilora 

din peninsula balcanică.

Interpelare în dieta ungară.

In şedinţa de Joi a camerei, contele Apponyi a 

adresata ministrului preşedinte Tisza următorea interpe

lare în cestiunea bulgară:

Deórece atâta interesuia nostru naţionala, câta şi 

siguranţa posiţiunei de mare putere a monarchiei cere, 

ca să apere iără scopuri de cucerire individualitatea şi 

independenţa statelora balcanice, în contra întinderii uni

laterale a sferei de putere a vre-unei puteri, întreba pe 

ministru-preşedinte:

1) Esercită şi a esercitata elü în astfelü de direc

ţiune influinţa sa constituţională asupra conducerii afa- 

cerilora nóstre esterne? şi décá da, cum unesce elü cu 

postulatele acestei tentinţe stările, ce s’au desfăşurata în 

Bulgaria, şi atitudinea ce au observat’o funcţionarii de 

acolo ai oficiului nostru de esterne faţă cu acele stări ?

2) Socotesce elü că se unesce cu aceste tendinţe 

faptulü, ca duşmănia unilaterală a Rusiei sé pótá sili pe 

prinţuia bulgara contra voinţei poporului sé demisioneze, 

ca Rusia sé p6tă trimite una comisara speciala pentru 

aducerea în ordine a afacerilorü Bulgariei şi în faptă sé 

se potă amesteca în afacerile interne şi în justiţia 

acelei ţări?

3) Socotesce ela mai departe că se unesce cu 

aceste tendinţe faptula, că oficiula nostru de esterne, 

nemulţămindu-se a suferi tóté acestea, a făcuta şi paşi 

în interesuia autorilora atentatului din Augusta, contri- 

buinda, ca domnirea prinţului Alexandru sé fiă făcută 

în adevéra imposibilă?

Dér deórece observăma, că diplomaţia imperiului 

germana sprijinesce nisuinţele Rusiei, d’a se face stă

până pe Bulgaria, nisuinţe ce sunta contrare interesek» ra 

monarhiei nóstre, întreba:

4) Ce schimbare s’a ivita şi din ce motive s’a ivita 
o schimbare în acele raporturi de alianţă intime şi ami

cale cu Germania, ce se numesce de ani de 4üe basa 

politicei nóstre esterne şi care se aprobă prin opiniunea pu

blică atâta a Ungariei câta şi a Austriei în acea spe

ranţă; că ea înmulţesce garanţiele posiţiunei de mare 

putere a monarhiei nóstre şi sprij;nesce ţelurile necesare 

ale politicei nóstre?

Misiunea generalului Kaulbars.

Se scie că generalula rusa Kaulbars, ataşată mi

litară pe lângă ambasada rusă din Viena, a fostu tri

misa de guvernula său în Bulgaria cu o importantă mi 

siune, despre care însă nu se da nici o lămurire. Soi

rile cele mai nouă ne luminâză încâtva în astă privinţă, 

comunicânda că cea dintâiu problemă a generalului va 

fi, să restabilâscă pe terâmuia militară în Bulgaria sta- 

tus quo ante, adecă starea lucrurilora dinainte de revo

luţia din Filipopoia. Generalula Kaulbars crede că re

genţa şi guvernula sunta gata să primescă erăşî în ar

mata bulgară pe acei oficerî ruşi, cari în anula trecuta 

au fosta rechemaţi de Ţarula. Cei ce conducă insă 

Bulgaria în timpula de faţă se împotrivesca în contra 

readucerii unui generala rusa ca ministru de răsboiu, 

deGrece esperienţele din timpula prinţului Alexandru au 

dovedita neajunsurile unei astfeia de instituţiuni. De va 

isbiti generalula Kaulbars,, atunci Rusia ese deplina în- 

vingăt6re în cestiunea bulgară, căci pe când pănă în a- 

nuia trecuta influinţa militară rusă se întindea numai

asupra armatei bulgare, se va estinde acum şi asupra 

armatei rumeliole, Rumelia fiinda unită cu Bulgaria, şi 

astfeia Rusia se apropiă multa de Constantinopoia. Cei 

din Petersburga iau în batjocură îngrijirile Turciei asupra 

acestui puncta şi 4ica, că Turcii au să mulţămâscă nu

mai Angliei, dâcă lucrurile se schimbă astfeia, căci dâcă 

Turcia ar fi ascultata de Rusia şi ar fi restabilita în 

Rumelia status quo ante, n’aru fi ajunsa lucrurile la a- 

semenea consecinţe.

SOIRILE PILEI.
„Székelyföld" scrie: »In 17 Septemvre s’au aflata 

vre-o 30 de vite din România păscenda pe teritoriuia 

unguresca, din care causă au fosta închise la institutuia 

de carantină r. u. dela pasula Ghimeşului. In séra di- 

lei următore — 18 Septemvre — între orele 7—8 au 

năvălită, după cum se (jice, 30 de Români înarmaţi, 

păzitori de graniţă, făeânda una sgomota cumplita şi 

aceştia spărgânda cu puterea porţile carantinei, au scosa 

vitele ce erau închise şi le au dusa. Veseli de succe- 

sula acestei espediţiuni au data în (Şiua urmátóre una 

prân<|0, imediata lângă porta graniţelora nóstre. Au 

fripta o oiă şi s’au data pe lângă una butoiu de vina 

şi în beţiă strigau cătrâ noi defăimându-ne pentru laşi

tatea şi incapacitatea nostră, lăcendu-ne cunoscuta şi 

aceea, că regele unguresca nu este aşa mare domna ca 

regele valaha şi că noi nu cutezăma a le face lora su

părare, pentru că atunci s’a sfîrşita cu noi.« Tota »Szé

kelyföld« susţine, că ar fi observata, că la graniţele ar

delene petrecü de mai multa timpa oficerî români şi 

muscălesci şi îşi câştigă informaţiuni; mai departe că 

cei din România arü fi ocupata din teritoriuia ungara la 

40—50 kilometri şi că pe acesta teritoriu construesca 

poduri şi drumuri; că au dusa vite de ale nóstre şi că 

în tota anulü au nimicită mare cantitate de féna de ala 

Săcuilora. — Rămâne pe séma »Székelyföld«-ului ga

rantarea acestora sciri.

—x—

Camera de comerciu şi de industria din Braşova 

atrage atenţiunea publicului asupra unei ordinaţiunl mi

nisteriale, prin care se învită comercianţii şi publicuia 

consumenta să se ferăscă de abusurile ce le facă unii 

agenţi ai industriaşilora austriacî, cari imitézá postavu

rile ce se fabrică în Braşova şi Sibiiu, vén^éndu-le ca 

fabricate în aceste localităţi. Numita cameră atrage a- 

tenţiunea fabricanţilora de aci ca să-şi înregistreze o 

marcă protectóre spre a fi feriţi de imitări, ér publicuia 

să-i denunţe abusurile ce le-ar întâmpina.

—x—

Versatulu bântue în mare mésurá în comitatulu 

Pestei. Spitalele din Pesta, unde bântue şi coléra, suntü 

pline de bolnavi de vărsata şi de coleră.

—x—

„Ellenzék« scrie: „Periculuia valahisărei ameninţă 

pe Maghiari nu numai în părţile locuite de naţionali

tăţi micste, ci şi în Săeuime, căci, după cum 4ice „Sz. 

Napló«, nu de multa s'a întâmplată, că două fete din 

Nagylak, ala cărora nume şi porta era unguresca, pre- 

sentându-se la pertractare înaintea tribunalului, s’a ob* 

servata, spre mai marea mirare a judecătorilora, că nici 

una dintre fete nu sciu unguresce. Étá câta de peri- 

culóse sunta dimensiunile ce le-a luata procesuia vala

hisărei! Chiar şi în apropierea celora mai unguresci o- 

raşe: Szeged şi Mako se ivesce spaima, care ameninţă 

cu desnaţionalisare.“ — Bate-te-ar plóia duşurilora reci, 

»Ellenzekule,“ că posnaşa mai eşti!

— x—

Tota „Ellenzék“ scrie, că după cum îi se comu

nică, Românii din România au însemnata teritoriuia ţi- 

nétora de comitatulü Ciucului cu cruci, cu table de 

lemna şi cu grădele. ,Ve(JÎ bine — 4ice »Ellenzék“ — 

semnele acestea, le-au pusa ei acolo, unde au aflata de 

bine. Óre ce va tjice la asta „puternicula* ministru de 

interne?«

—x—

D. de Biez, representantulü ligei antisemite din Pa

risa, a visitata, întovărăşită de d. senatora româna 

Gherghel, Iaşuia Botoşani, Târguia-Frumosa, Cotnarii, 

Dorohoi, Hărlău, Frumuşica, satele de pe Flămân4i, etc. 

D. de Biez culege informaţiuni pentru lucrarea d-lui 

Edouard Drumont: „L’Europe Juive.“

Urmările unui toastti.

La 7 Septemvre n. învăţătorii din Belgia au 
ţinutâ untt congresâ în Namur, care s’a termi
naţii cu unii banchetu, presidatu de primarulu 
d’acolo Ronvaut. Seria toastelorti a deschis’o 
primarulu, întroducându’şî toastulu pentru regele 
Belgiloru cu următ6rele cuvinte:

Ave Caesar, morituri te salutant!...

Sire! învăţătorii belgiani, daţi pradă atacurilora în 

adevăra furi<5se a-Ie reacţiunei şi obscurantismului, te 

salută !

Sire! învăţătorii, jefuiţi, destituiţi, torturaţi şi greu 

cercaţi de miniştri pentru supunerea lora cătră legi, te 

salută!

Sire! învăţătorii şi învăţăt6rele, condamnaţi a fi 

stîrpiţî, fiindcă cu on6re şi cu fidelitate ’şi-au ţinut! 

jurământula, te salută!

Morituri te salutant! Ei te salută cu o sinceritate 

a inimei, ce nu o vei afla niciodată în teocraţii ce te’n- 

cungiură, cu o supunere ce înzadara o vei căuta între 

ultramontani!

Din causa acesta Ronvaut fii destituita din 
oficiulu său de cătră ministerti. Acostă măsuri 
a provocata în cercurile liberale din Belgia o 
otărîre furtundsă. O pl6iă de proteste în contra 
acestui actu alu guvernului şi de manilestaţiunl 
în fav6rea destituitului primarii urmâ. Amări- 
ciunea e atâtu de mare, încâtti e probabila că 
va urma şi o crisă ministerială parţială.

Relaţiunile dintre Francia şi Germania.

Corespondentula din Londra ala fóiei „Pol. Corr.« 

pretinde a sci, că raporturi sosite la curtea englesă în- 

făţişăză raporturile franco-germane ca fiinda férte încor

date. Prin avansurile ce Francia i le face Rusiei în po

litica orientală, aderenţii unei alianţe cu Francia se în- 

mulţesca printre cei ce incungiură pe Ţarula; Giers e 

încă domna ala situaţiunei, dér pedeci peste care ar 

trebui să dea în politica orientală uşora l’ar putea face 

să se clatine şi să pună la ordinea 4üei ideea alianţei 

cu Francia. Acésta se scie în Parisa şi se consideri 

posibila, ca politica orientală să înstreineze pe Germania 

şi pe Francia. Acéstá situaţiune însuflă nelinişte ta 

Berlina şi lucrézá în moda desavantagiosa asupra reia- 

ţiunilora cu Francia. Politica oficiului de esterne din 

Londra se va desfăşura din punetula de vedere alü ni* 

suinţei d’a se evita orice complicaţiune seriósá, cu care 

ocasiune eschide cugetul a unei intervenţiuni armate.

Dela întrunirea Someşuriloru, 20 Septemvre 1886.

Făcânda subscrisula în filele acestea o calătoriă din 
Deşiu pănă la Năsăuda, mi-am însemnata urmátórele lu
cruri, care creda că sunta demne a se sci de publiculü 
românesca:

1) Aflându-mă în Năsăuda, primula lucru, ce ’ml 
zăcea la inimă, îmi era sé visiteza pe d. Corneliu Popö 
Păcurariu, fostula redactora ala „Tribunei«, deţinuta a- 
colo în prinsórea statului. Era după IOV2 óre când cu 
concesiunea judelui reg. cer. întraiu la dânsuia, care de 
3 luni îşi face pedépsa de una ana, e tractata cuviinciosü, 
e singura în tótá localitatea, alţi prisonierl nu sunta, chi
lia e câta o sală de mare, mobilierula câta se póte de 
simplu: una pata, câteva scaune şi 1 masă plină de 4iare, 
între cari şi »Românula* din Bucuresci, ale nóstre cis- 
carpatine tóté — câteva germâne şi maghiare şi mai 
multe cărţi.

Spunându’i numele meu, m’a cunoscuta îndată din 
scrierile mele (jiaristice şi ca secretara ala desp. XII alü 
Associaţiunei Transilvane. După o întrevorbire de trei 
sferturi de 0ră despre diferite subiecte, i-am poftită pa- 
cienţă şi statorniciă şi mi-am luata rémasa buna, şi elfl 
mi-a mulţămita de visită.

2) Mi-a părută rău, că n'am putută cu astă oca
siune visita interioruia maestósei biserici din Năsăuda.

Aci am a refera, că şiruia bisericilora de pre teri
toriuia din Năsăuda pănă la Becleana se completézá cu 
biserica română, ce se edifică acuma în comuna Piatra 
pentru 3000 fl.

Regiunea acésta, în care în timpula mai recenta— 
de vre-o 20 ani încoce,—s’au ridicata atâtea paladiurî ale 
creştinătăţii şi apérátóre ale naţionalităţii nóstre precum 
sunta în Chiuza, Sesarm, Şireaga, Mititei, apoi Mmthiulü 
româna, Teure şi Braşfalău câştigă o nouă podóbá în 
Peatră.

3) Am aflata cu întristare, cumcă scóla română 
gr. c. din Nimigia ungară, unde elementula româna e 
înjum0tăţita — este contopită in cea de stata, ridicată 
mai în anii trecuţi. Cine portă vina, sé spună auctori- 
tatea nóstrá şcolară superiórá, d. Protopopa Mihaila Fă- 
gărăşianu! De trădători, ca în Salva, n’am au4ita.

Dér cum s’a întâmplata apunerea scólei, nime din 
oca nu mi-a sciuta spune starea adevératá a lucrului.

4) La ospétula de căsătoriă a d-lui teol. abs. de 
Gherla Grigore Rusu ou d-ş0ra Lucreţia Mureşianu, fica 
preotului din Odorheiu, observai încă una corba alba, unü 
lilo-románü, d. Tövisi Pál, teologa absoluta dela Dobri- 
;ina ev. reformata, din Chiuza, carele scie [perfectü 
imba română, a toasta şi a cânta cu o pronunţare 
clară. — Dea Dumne4eu mai mulţi de aceştia, că a- 
tuncî dórá ne-ama putea înţelege cu fraţii conlocuitori 
unguri.

Nu voi trece dórá peste marginile modestiei, décá 
voiu aminti, că cu acéstá ocasiune una ténéra membru 
din clera toastâ şi pentru d. Petru Mureşianu Şîreganuia, 
ca 4iarista neobosita şi buna Româna, care póte servi 
de modela, de care i-a mulţămita. S’a observata esce- 
area d-şorei Laura Veturia Mureşianu cu purtarea trico- 
orului falnicu naţionala.

5) Din Becleana notifica, că diurnistula Augustinü 
Silveţianu, Româna dela Oena-Deşiului, însă slaba, despre 
carele se 4ice, că făcea causă comună în împilarea po
porului cu principalula său (Imreh), încă îşi perdü ofi
ciula, ceea ce a şi meritata, pentru că nu-la mai putéu 
suferi locuitorii cercului, fiindcă era mai amara şi de- % 
câta una jidova.

6. Sosinda acasă în Deşiu cu plăcere aflai, că d,
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advocaţii Aug Munteanu îşi trimise pe fiica sa Elena la 
sc6!a română de fete în Sibiiu; i6rte potrivită!

7) Sc61a elementară română din Deşiu, frum6să şi 
încăpet6re, e gata şi văruită, şi la 2 Octomvre a. c. do
cenţele cela nou d. Petri din Hordou, preparandistO ab
soluta cu calcule bune dela Gherla, aleşii şi instituite» 
în Dumineca trecută prin senatula sc<51ei, va începe pro
punerile. Succesă buna!

Mulţămită tuturoră eontribuitoriloră înălţărei a- 
cestui modestii paiaţa ala muselorti şi cujjdeosebire mul* 
ţămimă acelorfl fraţi Români din depărtare, cari ne în
tinseră cu mâna bogată ajutorula ultima, de 110 fl. 
v. a. primita aci la timpa cu cea mai ferbinte recu- 
noscinţă.

Câletorulu.

Mésurile apérátóre în contra col erei.

1. Coléra este o bolă molipsitóre pe care o iau 

ómenii sănătoşi dela bolnavii de coleră, dela morţii de 

coleră séu dela diferite lucruri, cari s’au aflatü în case 

unde a zăcută cineva de coleră. Coléra se mai produce 

prin curţi, maidane şi strade necurate, unde bolnavii de 

coleră au depusa excrementele şi materiile vérsate, pre

cum şi prin apa de béutü şi de spălata amestecată cu 

asemenea necurăţenii; necurăţeniile bolnavilorü nu pro

ducă totdéuna coleră îndată ce au fostü depuse în acele 

locuri, ci de multe ori după trecerea de mai multe île. 

Ne putemü apăra în contra colerei, décá ne íerimü de 

a intra în casele unde au zăcută bolnavi de coleră, de 

a atinge lucruri cari vina din asemenea case, precum şi 

morţii de coleră; décá ţineam casa, curtea şi strada cu- 

rată şi décá nu intrebuinţăma apă necurată.

2. Ómenii cari tráescü regulata, cari se culcă de 

; vreme, cari nu mănâncă lucruri crude, ci bucate fierte,

calde, în cătăţime moderată, cari locuesca în case lumi- 

nóse şi bine aerate, cari nu beau multe băuturi spirtóse 

suntü mai puţina espuşî la coleră decâta aceia, cari tră- 

escú neregulata, mâncânda multe póme, murături şi alte 

alimente crude, cari sunta dădaţî béuturilorü, cari locueseü 

ta case strimte, întunecose, necurate.

Sé nu se mănânce dér în timpula colerei lucruri 

crude, negătite, precum salată, castraveţi, ardei, póme, 

ci numai bucate gătite la foca, lapte fiertű, pőme tăcute

i
ota. Să nu mâncăma şi să nu bema nimica dintr’o 

liă, dintr’o brutăriă, dintr’o cârciumă ori bragageriă 

re se află unü bolnavü de coleră.

3. Ómenii deprinşi cu vieţa regulată cată să nu 

ibe obiceiurile lor a.

Nimeni să nu se expue la răcălă, să nu ăsă de 

iâţă din casă pe nemâncate, ci să mănânce ori să 

seva calda.

4. Apa stătută, apa de gârlă necurată, apa din

i din apropierea grajdurilora, hasnalelorü şi a al- 

locuri din cari se pota strecura necurăţenii în puţa 

(ce apă, care este turbure şi cu mirosa, póte deveni 

nătore. Apele da gârlă în cari s’au scursQ necură- 

din private, din spălătorii şi alte lături sunta forte 

ulóse.

5, Apa necurată devine bună de băuta prin fier- 

Apa din isvóre aflate în depărtare de oraşa se 

bea fără pericola. Cine este însă silitü să bea apă 

uţa ori de gârlă, va face bine să o fiarbă şi să o 

să se răcâscă într’una vasű bine acoperita íntr’unü 

curatü, ori să o umple în sticle cari le va ţină bine 

>ate.
6. Pe câta se póte să nu şă<}ă mulţi ómeui în- 

singură cameră şi familiile cari posedă mai multe 

jerî să le ocupe tóté spre a nu se strica aerulü 

multü din necontenita şedere şi dormire într’o sin 

cameră; să se deschidă de mai multe ori pe 4« fo

ile şi uşile pentru aerarea casei.

7. Camerile, intrările, coridórele, scările, plimbăto- 

şi ourţile caselorü să se ţină cu desăvârşire curate, 

Jele şi alte necurăţenii să nu zăbovăscă multü timpü 

urţl, lăturile să nu şădă în curţi formânda baltace.

8. Cei sănătoşi să nu mănânce şi să nu bea în 

era bolnavului; să nu mănânce bucate cari s’au aflata 

cea cameră să nu bea apă care s’a aflatü acolo în- 

iü vasü deschisü. Cei cari íngrijescö pe bolnavü

I spele mânile de mai multe orî pe 4’* ma* alesü 

atea mâneărei, să schimbe vestmintele când suntü 

jite dela bolnavü şi să le desinfecteze în modulü 

atü la 11. Décá suntü siliţi a merge în alte case, 

ie cureţe mai întâiu şi să schimbe vestmintele.

9. Décá o familiă locuesce într’o singură cameră şi 

va din familiă se bolnăvesce de coleră, este nece-

i ca sé fiă transoortatü la unü spitalö înd.-tă, nu 

tai din causă că acolo va fi mai bine cáutatü, ci şi 

tru ca să nu se bolnăvâscă şi ceilalţi membri ai 

iliei.

10. Obicinuita coléra începe cu dureri mici de

i& ori cu urdinare fără nici o durere. Décá ase* 

lea bolnavi se caută îndată, ei se vindecă mai tot- 

aa, décá însă ei nu oprescü urdinarea, atunci se a- 

, adevărata coleră,, cu vărsături, cu eşire afară ne- 

tenită, cu cârcei la pulpe, cu stingerea glasului, cu 

tarea udului, cu sudori reci; dér şi tóté aceste su

ferinţe au leacü ; bolnavii de coleră nu trebuescü să 

mórá toţi, ci cei cari chiamă medici de timpuriu scapă 

în mare parte. Cei săraci să cheme dér îndată pe me- 

diculü comunala alü secţiunei în care locuescü. Bol

navii să nu părdă timpulti cu leacuri băbesnl şi cu doc

torii de casă, ci să cără ajutorula unui medica dela în- 

ctputulü bóléi, când scăparea este încă cu putinţă.
(Va urma.)

Mulţămită publică.
Tinerimea studiôsà română din jurulü Făgăraşului 

îşi ţine de o sântă datoriă a sa a aduce şi pe acéstâ 
cale càldurôsele sale mnlţămirî tuturora pré stim. D-ni 
şi Domne, cari cu ocasianea arangiărei petrecerei din
29 (17) Augusta a. c. au binevoita a contribui cu o- 
ferte marinimôse:

Priméscà deci mulţămirile şi recunoscinţa tinerimii 
domnii Alecsandru Micu vicariu, Nicolae Clonţă parocha. 
Dionisiu Făgărăşana profesorù, Alecsandru Cepeşa şi 
dômna Elena Popü, fie-care cu oferta de l fl. v. a. Totü 
la acesta locü îşi esprimă tinerimea recunoscinţă faţă cu 
domnii N Aronü parochü şi N. Ludu învătătora pentru 
sucursulü activa oferita prin esecutarea punctului ultimü 
din pogramă.

In numele tinerimei stud. române din jurulü Fă
găraşului.

Făgăraş  a, 24 Septemvre 1886.

Nicolae Ciontă, Valeriu Comşa,
preş. comit. secret.

Dare de sémà publică.
(F i n e.)

Din Napradea: Agneta Dragomirü n. Hosu protopo- 
pésà, o maramă de bercă; d-ş0ra Maria Stanciu, o 
cătrinţă ; Georgiu Filepü preotü în Érkávás, o cutiă de 
ţinuta zaharü; Victoria M. VecaşQ, preutésá în Cosniciu, 
o corfă de scorţă ; d-şora Viktória Popü din Ortelecü, 
o corfă pentru bilete şi o tasă,lf pentru pocalü de flori. — 
Din Zelau : D-̂ óra Eugenia Nichită, o servetă şi o corfă 
pentru bilete ; Camilla Dragomira, unü albuma frumosü.
— Din Som. Odorheiu: Ana Mica n. Catona, notăreşiţă, 
unü stergara şi 4 şervete ; d-şora Maria Mica, o tasă pen
tru pocal de flori. — Din Dévai E:ena Popa H. Longin 1 es. 
Revoluţiunea lui Horia ; Lucreţia C. Olariu, o servetă; 
d-ş0ra Nina Ungurü, din Cristelecü, unü stergarü ; d-rele : 
Laura Popü, din Dorolţiu, o girlandá de flori artificiale 
şi una văla de coperitü pâne; Ana Szabó, din Mecenthiu, 
unü vëlü de coperitü pâne; Georgiu Szilagyi, propriet. în 
Hodăi 5 fl. şi Kávásy Sándor, proprietarü în Er-Kávás,
2 florini.

In sera balului au solvită peste preţuia de întrare 
d-nii : Ioana Buteanu, Mihaiu Buteanu, Daniila Dellei, 
Demetriu Bărnuţiu, Gavrilü Lazarü, Ludovicü Marcuşiu, 
Demetriu Coroianu, Gregoriu Dunca, Demetriu Popü, Mi
haiu Bandiciu, loanú Branu şi Paulü Popp — fiăcare 
câte 1 fl. — Cu aceştia laolaltă a fosta percepţiunea în
séra ba lu lu i............................................181 fl.
Oferte din listele mai süsü specificate. . 40 fl. 45 er 
Resuitatulü sorţirei obiectelorü . . . . 100 fl. 
Percepţiune dela membri noi şi vechi . 68 fl. 20 cr.

Suma perceptelora la R. F. R. S. 389 fl. 65 cr
Subtragèndü spesele de . . .  . 131 fl. 03 cr.

Rămâne venita curata...................  258 fl. 62 cr.
La Despărţământul Associaţiunei dela membrii noi şi 

vechi s’au încassatü 107 fl. v. a. Ambe acestea sume 
s’au transpusa locurilora competente.

Pré on. contribuent şi membri, cari prin concur- 
sulü materialü au făcuta să se mai sporéscá fondurile 
acestorù instituţiuni culturale, ér cu presenţa personală 
in numërü aşa respectabilü, cum s’a ' ë4utü la adunarea 
generală, au contribuita în moda strálucitü a rădica 
vé4a şi valórea morală a acelei 4^e> — priméscá mul- 
ţămita nostră publică, ce le-o aducemü cu respectü.

Datü în Taşinada.
Din şedinţa Comitetului loc. pentru primire, ţinută 

la 10 Septemvre 1886.

Georgiu Filepp7 Vasiliu Patcaşiu,
preşed. act. Comit.

Ultime sciri.'

Londra, 25 Septemvre. „Standard“ spune 
că Anglia nu va fi înşelată de egoismulă celor
lalte puteri şi că nu’şi va băga mâna în focii 
pentru alţii.

BerlinU, 25 Septemvre. „Norddeutsche Allg. 
Ztg.“ blam^ză limbagiulu 6recăroră 4*are din 
Yiena, cari caută a turbura pacea dintre cele două 
naţiuni, singurele într’ună modă oneştii amice, 
cari esistă astă4i în Europa, adică, Austro-Unga- 
ria şi Germania. Acelaşi 4iar^ 4̂ ce substanţă : 
Toţii amesteculu Germaniei în Bulgaria s’a măr
ginită a sfătui să nu se facă esecuţiuni, şi nimicii 
nu face să se presupună că amesteculii său a în
trecută aceste limite. Nu e de mirată că 6recari 
4iare democratice, cari suferii influenţa Franciei, 
să v^4ă în acăsta unii atentată contra intereseloră 
Austriei şi o sguduire a amiciţiei ce esistă între 
cele două imperii. Astfelă de artîcule nu voru 
face de locu pe Germania să se depărteze de po
litica ce şi-a însemnată prin tratatele, prin sim
patiile şi prin propriile sale interese. Pentru fe
ricirea naţiuniloră, existenţa tratateloră interna
ţionale nu depinde nici de redacţiunile (Jiareloră,

nici de certele parlamentare. Rap6rtele n6strecu 
străinătatea se ré4ime pe o basă solidă, care după 
o matură gândire a primită sancţiunea monar- 
chilorü. Criticele pressei pară deci ridicule.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

BUCURESCÏ, 26 Septemvre. — întruni
rea publică de a4i, la care au asistată senatori, 
deputaţi, notabili ai clasei comerciale, delegaţi 
din districte, a primită o resoluţiune, care espri
mă deplină încredere lui Brătianu, r6gă pe gu
vernă să aplice energică legile, prov6că pe co- 
mitetulă centrală ală partidei liberale naţionale 
să întreţină continue relaţiuni cu membrii din 
districte ai partidei, spre a combate acţiunea 
acelora, cari periclităză esistenţa ţării.

PESTA, 26 Septemvre. — S’au înbolnă- 
vită de coleră 54 persône şi au murită 16.

SOFIA, 26 Septemvre. —  Generalulă Kaul- 
barsă rôspun4êndü la salutarea ce i s’a făcută, 
4ise că Rusia doresce unirea partideloră, pentru 
ca nici una să nu fiă suprimată. Guvernulă 
bulgară ar face bine, să libereze pe cei compro 
mitaţî şi să ridice starea de asediu. Pe lâng& 
acésta, Kaulbars ţine de inoportună, a face së 
se întru néscâ imediată marea Sobraniă pentru 
alegerea prinţului, deôrece ţăra e moralicesce 
încă pré agitată.

DIVERSE.

0 răsbunare. — La 30 Augustă se înfăţişă la bi- 

roulü întreprinderei pompelorü funebre delà Parisü o 

dômnà, comandândü o înmormântare cu conductü de 

prima clasă, cu dricü cu patru cai, unü furgonü pentru 

corone, una numërü de călăreţi purtători de felinare, 

servitori cu făclii ş. c. 1. stipulândü că cortegiulü să se 

afle la 1 Septemvre, punctü la două-spre-4ece óre, la îm- 

barcaderea căii ferate delà Lionü spre a primi acolo ca- 

davrulü colonelului Descourzelles, care va sosi cu tre- 

nulü dela Lion, spre înmormântare cu cuvenită onóre, 

adâogèndü, că colonelulü murise la Lion, dér esprimase 

dorinţa a fi înmormântată ín cimitirulü »Pére Lachaise“. 

Cortegiulü funebru se afla înaintea orei fixate la sta

ţiune şi purtătorii sicriului, servitorii cu felinare şi făclii, 

îmbrăcaţi în mare gală de doliu, aşteptau pe peronü so

sirea trenului. Trenulü sosi, pasagerii să coborîră din 

vagóne şi toţi, mai cu sémá femeile, erau curióse sô 

afle pentru cine póte fi destinată acea pompă funebră. 

Rëspunsulü nu întâ^iâ, din tóté părţile se au4ia: »Pen

tru rëposatulü colonelă Descourzelles. Unù domnü bë- 

trânü, decoratü cu legióna de onóre, se sperià au4indtt 

acesta nume şi, proteslândü în contra unei onóre pre

mature, se legitimă că este însuşi colonelulü Descour

zelles şi că n’are de gândü încă a părăsi viăţa. Biroulü 

pompelorü funebre cerù colonelului plata pentru chel- 

tuelile făcute; colonelulü refusà a plăti cortegiulü, de 

care n’avea trebuinţă, d'aci résulta unü procesü. Dupë 

cercetările făcute se constată că acéstâ primire sinistră 

la gara căii ferate era datorită unei domniş0re, Marta 

Dubois, fostă camerieră a soţiei colonelului, care voise 

a se rësbuna de stăpâna sa, fiindcă o concediase.

Cestiunea Orientului. — Tânërulü X... este înaju- 

nulü d’a se căsători. D-ş0ra este fórte frumósá, dér, ca 

eroina din poveste, să uită, cum se 4*°®} c’unü ochiu la 

făină şi cu altulü la slănină.

— »Aide, hotărăsce-te«, 4*cea 0 rudă tânërului, 

care sta pe gânduri.

— »Cautü së më obicïnuiescü», rëspunse tênëruiü. 
„Acéstâ jună persóná este distinsă şi elegantă, dér se 
uită chiorîşO íntr’unü modü îngrozitorü*.

— »Ce eróre?« rëspunse ruda tânărului. »Ce, nu 
citesc! 4>arele? »Tótá lumea are ochiulü ţintită spre 
Orientü«.

Cursulu pieţei Braşova

dio 24 Septemvre st. n. 1886.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.50 Vând 8.56

8.45 à 8.50

îiapoleon-d’o r î ....................... »  ̂ 9.90 à 9.94

Lire tureescî........................... 11.20 » 11.25

imperiali . . . . . .  , . . 10.23 » 10.26

» 5.90 » 5.94

Scrisurile fonc. >Albina» . . » 100.50 » 101.50

Ruble Rusesel........................ » 121.V* » 122. Va

Oiscontulü . . .  * 7— 10 °/o Pe anü

Numere singuratice à 5 cr. din « razeta
Transilvanieiu se potü cumpëra în totungeria 
lui I. GMOSS, şi în librăria d-lui Nicolae 
I. Ciurcu._________________ _____________

Editorü : Iacobti Mnreşianu.

Redaeiqrü responsabilü Dr. Aurel Mureşiaaa



T

Nr. 207. GAZETA TRANSILVANIEI 1886.

Ctarsulâ la bursa de Vle&a

din 25 Septemvre st. n. 1886.

Rentă de aurii 4°/0 • • * 105 65 
Rentă de hârtiă 5% • • 93.30 
Imprumutulâ căilord ferate

u n g a re ..................... —.—
Amortisarea datoriei căi- 

lorti ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 99 75 

‘ Amortisarea datoriei căi- 
lortl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . . ---

Bonuri rurale ungare . . 104.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.25 
B nuri rurale Banat-Ti-

mişii ......................... 10425
Bonuri cu cl. de sortare 104.25 
Bonuri rurale transilvane 100,30

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vinQ ung......................99.75
Imprumutulfl cu premiu

ung.............................. 121 75
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 124.75 
Renta de hărtiă austriacă 83.70 
Renta de arg. austr. . . 84 55 
Renta de aurii austr. . . 116,75 
Losurile din 1860 . . . 140 25 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .....................  865.75
Act. băncel de credittt ung. 285.75 
Act. băncel de credită austr. 276 30 
Argintulti —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.95 
Napoleon-d’orI . . . .  9.95 
Mărci 100 împ. germ. . . 61,55 
Londra 10 Livres sterlinge 125.45

B u rsa  de Bucuresci.

Cota oficială dela 13 Septemvre st. v. 1886.

Renta română (5°0). 
Renta rom. amorl, (5%) 

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 
Credit fonc. rural (7 °/0)

* » (5°/o)
» » urban (7%)

* * . (6«/o)
(5«/.)

Cump. 

93— 
96— 
87 V» 
33— 

103 */* 
87V. 

lOOVa 
92— 
82—

Banca naţională a României 500 Lei 1020 
Ac. de asig. Dacia-Rom. 270
« » » Naţională 214

Aurii contra bilete de bancă . . 14.75 
Bancnote austriace contra aurii. . 2.01-

vênd.

94—
97—

88V*
34—
iot— 
87*/* 

101- 
92 Va 
83— 
1030 
272 
216 

15.25 
2.02

sigură,
3-6

Persone solide din orî-ce clasă, cari voiescü a s8 
ocupa cu vendarea hârtiiloru de Stătu şi a losuriloru cm 

prime permise prin lege, conformü Art. X X X I. din emulii 
1883, cu plata lorii în câştun {rate) se angagiaza ori 
şi unde cu conditiuni fârte favorabile. Pre lângă pu
ţină activitate se pâte câştiga fără capitalii şi fără ri- 
zicü cu uşurinţă fl. 100 pănă la fl. 300 pe lună.

Oferte în limba germană cu arătarea ocupaţi unei 
presente suntü a sg adresa: An die

Hauptstädtische Wechselstuben-Gesellschaft

ADLER &  C=, Budapest.

Mi permită a comunica onor. publicfl, că cu 
d i u a  de 27 Septemvre n. îmi i n u t f i  depositula meu 
de mărfuri în casa lui Iosef Preutner Nr. 483 
Strada Căldărariloru. In acesta locala mai 
mare şi mai luminoşii, care oferă onor. clientele 
mai multă comoditate, suntu în plăcuta posiţiune 
a p u t e  servi cu articulele de pănă acum în mai 
mare cantitate d’a-şl alege. MulţămindO cu înda
torire pentru încrederea ce mi s’a arătata pănă 
acum, me rogtt pentru marea bunăvoinţă şi în noula 
locala şi asigurâ că ofertt marfă bună pe preţuri 
câta se pote de ieftine.

Cu a.Pt a  « i.»  Mathias Loew.

Nr. 1965/1886.

Concursü.
Postulă de notară comunală în comuna Séliste, comitatulă Si* 

biiului, devenindă prin mórte vacantă, pentru îndeplinirea acestui postii 

se escrie concursă.

Pe lângă salarulă anuală de 600 fl. notarulă comunală pentru 

lucrări private se remunerézá după tarifulă existentă.

Cei ce dorescă a câştiga acestă postă suntă provocaţi deci a-şi 

înainta cererile prové^ute cu dovadă despre cualificaţiunea legală celü 

multă pănă în finea lunei lui Octomvre st. n. la subscrisulă.

Sél iste,  în 13 Septemvre 1886.
Pretorele supremü alü cercului: 

Liviu de Lemény.

(Avisă d-loră abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sé bine- 

voiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe fâşia 
sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abonézá din nou sé binevoiască a scrie adresa lă 
murită şi sé arate şi posta ultimă. ADMINISTU. „GAZ. IR  ANS*

Mersulü trenurilorü
pe linia Predealtt-Budapesta şi pe linia Teiusü-Aradü-Budapesta a calei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealü-Budapesta

Trenfi
de

persóne

BucurescI

Predealù

Timişă

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 
Homorodü 

Haşfaleu

Sighiştira 

Elisabetopole 

Mediaşă 

Copsa mică 
.Micăsasa 

Blaşiu 
Crăciunelti 

Teiuşfi 

Aiudü 
Vinţulii de susii 

Uióraj 
Cncerdea 
Ghirisft 

Apahida

Clatin

Nedeşdu 
Ghirböu 

Âghirişă 

Stana 
Huiedinfi 

Ciuda 
Bucia 

Bratca 
Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12.12 
12.56
1.30
1.45
2.34
2.55
3.17
3.24
3.36
4.11
5.36
5.56

6.31
6.52
7.08 
7.23 
8.12 
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10 24 
10.43 
10.53 
11.— 
11.15
1.09
3.29

Tren
accelerat

4.50

9.32 

9.56 

10 29

6.38

3.00

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20
12.20
2.15

Trenü
omnibus

7.30
1.14

1.45
2.32
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37 

8.01 
8,21 
9.05 
9 43 
10.02 
10.30 
10.50 

11.34 
11.52 
11.41 
1.12 
1.42 
1.51 
2.15 
3.12 
4.59 
530

8.00
Nota:  Órele de nópte

10.55 —

1.23 —

3.24 5.17
10.05 5.25
2.15 10 —
6.05 —

Trenű
omnibus

8.00
8.34
8.59
9.56

10.16
11.04
1217
12.47
1.21
2.02
3.06
3.38
3.54
4.05

Budapesta—Predealù

Trenü
omnibus

Viena

Budapesta
Szolnok 

P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze

Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 
Ciucia 
Huiedin 

Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 

Nedeşdu

Cluşin

Apahida 

Ghiriş

Cncerdea (
(

Uióra
Vinţulii de susfc

Aiudü

Teiuştt
Crăciunelă 

Blaştt 

Micăsasa 
Oopşa mit 

Mediaşă

Sigiş0ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva
Apatia

Feldióra

Timişă

Predealù

BucurescI

suntü cele dintre liniile gróse.

11.10
7.40 

î l . 05 
202 
4.12

Tren
accelerat

1.45
3.44
5.21

Trenü
omnibus

Trenü Trenü 
de omnibus 

persóne |

3.15
7.29

10.45
11.14
1.06

2.01
2.10
2.19
2.33
3.35
4.09
4.29
5.08
5.45

6.06
6.45
7.40
8.07

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.55
2.53
3.28

9.35

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10.28

5.45
6.22
6.47

11.45

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10
12.43
1.31
2.56
3.29
4.00
4.18
4.36
5.05

6.20
9.11 

11.26
1.28
2.00
2.11 
2.34 
3.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24
10.44 
11.28
11.44 
12.18 
12.36
1.22
1.56
2.34
3.02
4.41
5.30
6.03

6.35
7.14

8.00
11.40
2.31

6.01
6.40 
7.20 
8.01

10.05
11.02
11.37
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.40

Tipografia ALEXI Braşovă. Hârtia din fabrica d-lorü Königes & Kopony, Zernesc*.

Teiuşft- lradù-Budap>esta Budapesta- Aradft-Teiuşft.

Trenü Treuü Trenü de Trenü de Trenü Trenü
omnibus omnibus persóne persóne acceleratü omnibiu

Teiuşft 11.09 — 3.56 Viena 11.00 __ _

Alba-Inlia 11.46 -- 4.27 Budapesta 8.05 -- 8.00
Vinţulii de josü 12.20 -- 4.53 11.02 -- 11.40
Şibotă 12.52 -- 5.19

özomoK ^
11.12 - 12.00

Orăştia 1.19 -- 5.41 Aradft 3.37 - 5.26
Simeria (Piski) 1.48 - 6.08 Glogovaţii 4.13 — 6'19
Deva 2.35 - 6.39 Gyorok 4.38 - 6.46
Braniclca 3.04 - 7.04 Paulişii 4.51 - 7.00
Ilia 3.36 -- 7.29 Radna-Lipova 5.10 - 7.23
Gurasada 3.50 - 7.41 Conopü 5.38 - 7.51
Zam 4.25 - 8.12 Bérzova 5.57 - 8.10
Soborşin 5.09 - 8.49 Soborşin 6.42 - 5.58
Bërzova 5.56 - 9.29 Zam 7.14 - - 9.28
Conopû 6.18 -- 9.49 Gurasada 7.43 - 9.56
Radna-Lipova 6.57 6.14 10.23 Ilia 8.01 - 10.17
Paulişă 7.12 6.30 10.37 Branicïca 8.21 - 10.38
Gyorok 7.27 6.47 10.52 Deva 8.47 - 11.05
Glogovaţii 7.56 7.17 11.18 Simeria (Piski) 9.05 - 11.23
Aradft 8.10 7.32 11.32 Orăştiă 10.10 - 12.24

Szolnok v 2.39 . — 4.53 Şibotă 10.34 - 12.53
3.16 — 5.10 Vinţulii de josü 11.04 - 1.22

Budapesta 6.50 — 1 8.16 Alba-Inlia 11.19 - 1.40
Viena — — 6.05 Teiuşft 12.05 - 2.24

Aradft-Timiş0ra Simeria (Piski) Petroşenl

Trenü Trenü de Trenü de Trenü de Trenü Trenü
omnibus persóne persóne persóne omnibui omnibua

Aradft 5.48 6.05 Simeria 11.50 2.23
Aradulű nou 6.19 -- 6.33 Streiu - 12.27 3.00
Németh-Ságh 6.44 - 6.58 Haţegtt - 1.19 3.49
Vinga 7.16 - 7.29 Pui - 2:10 4.40
Orczifalva 7.47 - 7.55 Crivadia - 2.57 5.28
Merczifalva — - — Baniţa - 3.35 6.07
Timişdra 9.02 - 9.08 Petroşenl - 4.04 6.39

Timiçôra- Aradft Petroşeni—Simeria (Piski)

Trenü de Trenü de Trenü Trenü Trenü Trenü
persóne persóne omnibus omnibus omnibus de pers.

Timlştira 6.25 _ 5.00 Petroşenl 6.49 9.33 -

Merczifalva — - — Baniţa 7.27 10.14 —
Orczifalva 7.46 - 6.32 Crivadia 8.06 10.54 —

Vinga 8.15 - 7.02 Pui 8.50 11.37 —

Németh-Ságh 8.36 - 6.23 Haţegă 9.31 12.17 —
Aradulű nou 9.11 - 8.01 Streiu 10.16 12.58 —
Aradft 9.27 - 8.17 Simeria 10.53 1,35

j


